
regulovaná informácia

Informačná povinnosť za rok: 2010 IČO:

Účtovné obdobie: od: 1.1.2010 do: 31.12.2010

Právna forma

Obchodné meno / názov:

Sídlo:

ulica, číslo

PSČ

Obec

Kontaktná osoba:

Tel.: smerové číslo 046 číslo:

Fax: smerové číslo 046 číslo:

E-mail:

WWW stránka

Dátum vzniku:

Oznámenie spôsobu zverejnenia 

ročnej finančnej správy  § 47 ods. 4 

zákona o burze

internetová stránka, 

denná tlač - 

Hospodárske noviny

Adresa internetovej stránky emitenta, alebo názov 

dennej tlače, alebo názov všeobecne uznávaného 

informačného systému, v ktorej bola ročná finančná 

správa zverejnená 

www.vup.eu

ROČNÁ SPRÁVA

Časť 1.- Identifikácia emitenta

emitenta cenných papierov, ktoré boli prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu

1.5.1996

36 002 071

v zmysle zákona o burze cenných papierov

akciová spoločnosť

jancurova@vupas.sk,    vup@vupas.sk

Zakladateľ:
FNM SR

2 239 263,00

VUP, a. s.

Nábrežná 4

971 04

5430261

Prievidza

5430035,   5430841

www.vup.eu

Základné imanie (v EUR):

Ing. Zuzana Jančurová

http://www.vup.eu/
http://www.vup.eu/


alebo

Predmet podnikania: Výskum a vývoj petrochemických a iných organických a anorganických syntéz a procesov, chemických špecialít a produktov malotonážnej 

chémie, výroba a predaj chemických špecialít a produktov malotonážnej chémie, služby analytickej chémie  ainé.

Oznámenie spôsobu zverejnenia 

ročnej finančnej správy  § 47 ods. 4 

zákona o burze

internetová stránka, 

denná tlač - 

Hospodárske noviny

Čas zverejnenia                    § 47 ods. 8 zákona o burze

Dátum zverejnenia
29.4.2011

Adresa internetovej stránky emitenta, alebo názov 

dennej tlače, alebo názov všeobecne uznávaného 

informačného systému, v ktorej bola ročná finančná 

správa zverejnená 

www.vup.eu

Súvaha-pasíva Príloha č. 3 (P3Súvaha-pasíva)

Príloha č. 2 (P2Súvaha-aktíva)

Účtovná závierka podľa SAS Príloha č. 1 (P1Účtovná závierka)

Súvaha-aktíva

Účtovná závierka-základné údaje

Tieto formuláre sú pre emitentov cenných papierov, ktorí

zostavujú účtovnú závierku podľa slovenských účtovných

štandardov.

Poznámky Príloha č. 5 (P5Poznámky)

Príloha č. 8 (P8Súvaha podľa IAS)

Príloha č. 1 (P1Účtovná závierka)

Príloha č. 7 (P7CASH FLOW-Nepriama metóda)

Časť 2. Účtovná závierka

Príloha č. 4 (P4Výkaz ziskov a strát)Výkaz ziskov  a strát 

Účtovná závierka-základné údaje

CASH-FLOW-Priama metóda

Účtovná závierka podľa IAS/IFRS

Súvaha podľa IAS/IFRS

Príloha č. 6 (P6CASH-FLOW-Priama metóda)

CASH-FLOW-Nepriama metóda

UPOZORNENIE                                                                 

Podľa § 17a ods. 3 zákona o účtovníctve účtovná jednotka

okrem účtovnej jednotky podľa § 17a ods.1 zákona o

účtovníctve, ktorá v účtovnom období emitovala cenné papiere a

tieto boli prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu, ktorá

nespĺňa podmienky podľa § 17a ods. 2 zákona o účtovníctve,

zostavuje individuálnu účtovnú závierku podľa medzinárodných

účtovných štandardov ak sa tak rozhodne.

Účtovná závierka je zostavená podľa SAS (Slovenské štandardy) , alebo podľa IAS/IFRS  (medzinárodné štandardy) SAS



áno

Dátum auditu: 18.4.2011

nie

STRAKA&Partners s.r.o., Kultúrna 19, Bratislava, Licencia ÚDVA č. 324, zodpovený audítor Ing. Zuzana Straková, Licencia ÚDVA č. 978

Účtovná závierka bola overená audítorom  ku dňu predloženia ročnej finančnej správy(áno/nie)

Príloha č. 18 (P18Poznámky podľa IAS)

Príloha č. 13 (P13Poznámky podľa IAS)

Konsolidovaná účtovná závierka podľa IAS/IFRS

Poznámky podľa IAS/IFRS

Poznámky podľa IAS/IFRS

Obchodné meno audítorskej spoločnosti, sídlo / číslo licencie alebo meno a priezvisko audítora, adresa/číslo licencie:

Výkaz zmien vo vlastnom imaní podľa IAS/IFRS

Príloha č. 10 (P10Výkaz zmien vo VI podľa IAS)

Príloha č. 11 (P11Výkaz PT podľa IAS)

Výkaz zmien vo vlastnom imaní podľa IAS/IFRS

Výkaz peňažných tokov podľa IAS/IFRS

V zmysle § 17a zákona o účtovníctve banky a poisťovne 

zostavujú účtovnú závierku podľa IAS/IFRS.

V zmysle § 34 ods. 5 zákona o burze  účtovná závierka a konsolidovaná účtovná závierka musia byť overené audítorom.

Príloha č. 15 (P15Výkaz ZaS podľa IAS)

V zmysle § 34 ods. 3 zákona o burze  ak je emitent povinný vypracovať konsolidovanú účtovnú závierku podľa osobitného predpisu, ročná 

finančná správa obsahuje aj ročnú účtovnú závierku materskej spoločnosti zostavenú v súlade s právnymi predpismi členského štátu, v 

ktorom bola založená materská spoločnosť.

Súvaha podľa IAS/IFRS

Príloha č. 16 (P16Výkaz zmien vo VI podľa IAS)

1. Zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku  (áno/ v prípade, že nezostavuje uviesť nie)

Príloha č. 14 (P14Súvaha podľa IAS)

Výkaz ziskov a strát podľa IAS/IFRS

Podľa § 17a ods. 3 zákona o účtovníctve účtovná jednotka

okrem účtovnej jednotky podľa § 17a ods.1 zákona o

účtovníctve, ktorá v účtovnom období emitovala cenné papiere a

tieto boli prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu, ktorá

nespĺňa podmienky podľa § 17a ods. 2 zákona o účtovníctve,

zostavuje individuálnu účtovnú závierku podľa medzinárodných

účtovných štandardov ak sa tak rozhodne.

Príloha č. 9 (P9Výkaz ZaS podľa IAS)Výkaz ziskov a strát podľa IAS/IFRS

Výkaz peňažných tokov podľa IAS/IFRS Príloha č. 17 (P17Výkaz PT podľa IAS)



§ 20 ods. 1 zákona o účtovníctve informácie o:

d) nákladoch na činnosť v oblasti výskumu a vývoja

Časť 3. Výročná správa 

c) predpokladanom budúcom vývoji činnosti účtovnej jednotky

V podmienkach zhoršeného podnikateľského prostredia sa prijímali opatrenia na zmiernenie dopadu celosvetovej hospodárskej situácie. Výsledkom opatrení bolo zvýšenie odbytu 

vlastných výrobkov oproti roku 2009 o 36%. Pozitívne môžeme hodnotiť aj nárast exportu, ktorý predstavoval 63,5% tržieb za vlastné výrobky. Napriek týmto pozitívnym výsledkom v 

oblasti výroby a predaja spoločnosť dosiahla stratu vo výške 269 522 EUR.  Likvidácia odpadov vznikajúcich vo výrobnom procese je zmluvne zabezpečená s oprávnenými osobami. 

V roku 2010 boli na likvidáciu odpadov vynaložené náklady vo výške 27 tis. EUR. Spoločnosť zamestnávala 105 zamestnancov. Rizikom je nestabilná situácia na trhu.

f) návrhu na rozdelenie zisku alebo vyrovnanie straty

a) vývoji účtovnej jednotky, o stave, v ktorom sa nachádza, a o významných rizikách a neistotách, ktorým je účtovná jednotka vystavená; informácia sa poskytuje vo 

forme vyváženej a obsiahlej analýzy stavu a prognózy vývoja a obsahuje dôležité finančné a nefinančné ukazovatele vrátane informácie o vplyve činnosti účtovnej 

jednotky na životné prostredie a na zamestnanosť, s poukázaním na príslušné údaje uvedené v účtovnej závierke,

Po skončení účtovného obdobia nenastali udalosti osobitného významu.

 Spoločnosť bude naďalej vykonávať činnosti uvedené v predmete podnika s cieľom dosiahnúť zisk. Plánujeme rozšíriť sortiment kozmetických výrobkov o nové výrobky zamerané 

na ústnu hygienu. Zaznamenávame rastúci záujem o odbyt výrobkov-chemických špecialít od zahraničných odberateľov. VUP, a.s. chce byť spoľahlivým obchodným partnerom na 

slovenskom ale aj zahraničnom trhu.

V roku 2010 spoločnosť vynaložila na výskum náklady vo výške 365 tis. EUR, najmä formou spolufinancovania výskumných projektov.

Spoločnosť nenadobudla vlastné akcie, dočasné listy, obchodné podiely materskej účtovnej jednotky.

b) udalostiach osobitného významu, ktoré nastali po skončení účtovného obdobia, za ktoré sa vyhotovuje výročná správa

Podľa § 34 ods. 2 písm. a) ročná finančná správa obsahuje výročnú správu vypracovanú v súlade s osobitným predpisom, ktorým je § 20 

zákona č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon o účtovníctve")

e) nadobúdaní vlastných akcií, 27a) dočasných listov, obchodných podielov a akcií, dočasných listov a obchodných podielov materskej účtovnej jednotky podľa § 22 

zákona o účtovníctve (kde 27a) pod čiarou je § 161d ods. 2 Obchodného zákonníka)

Predstavenstvo spoločnosti navrhne valnému zhromaždeniu ponechať dosiahnutú stratu za rok 2010 ako neuhradenú stratu.



§ 20 ods. 5 zákona o účtovníctve

b) cenových rizikách, úverových rizikách, rizikách likvidity a rizikách súvisiacich s tokom hotovosti, ktorým je účtovná jednotka vystavená

§ 20 ods. 6 zákona o účtovníctve

Spoločnosť využíva štandardné metódy riadenia. 

g) údajoch požadovaných podľa osobitných predpisov

Zabezpečovacie deriváty spoločnosť nevyužíva.

Postupné splácanie bankového kontokorentného úveru a požiadavky odberateľov na predlžovanie lehôt splatnosti faktúr majú negatívny vplyv na likviditu.

Ak je to pre posúdenie aktív, pasív a finančnej situácie účtovnej jednotky, ktorá používa nástroje podľa osobitného predpisu ( zákon č.  566/2001 Z.z. o cenných 

papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov ) významné, účtovná jednotka je povinná uviesť vo výročnej správe tiež informácie o:

a) cieľoch a metódach riadenia rizík v účtovnej jednotke vrátane jej politiky pre zabezpečenie hlavných typov plánovaných obchodov, pri ktorých sa použijú 

zabezpečovacie deriváty

Účtovná jednotka, ktorá emitovala cenné papiere a tie boli prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu, je povinná vo výročnej správe uviesť ako osobitnú časť 

výročnej správy vyhlásenie o správe a riadení, ktoré obsahuje

Spoločnosť má založenú na Ukrajine s.r.o. EXPORT-IMPORT VUP, ktorá však nevyvíjala žiadnu činnosť.  Na základe rozhodnutia predstavenstva je s.r.o. ponúknutá na predaj, 

hľadáme záujemcu o kúpu tejto spoločnosti.

b) všetky významné informácie o metódach riadenia a údaj o tom, kde sú informácie o metódach riadenia zverejnené

Kódex správy a riadenia spoločnosti je dostupný na internetovej stránke spoločnosti.

a) odkaz na kódex o riadení spoločnosti, ktorý sa na ňu vzťahuje alebo ktorý sa rozhodla dodržiavať pri riadení, a údaj o tom, kde je kódex o riadení spoločnosti verejne 

dostupný

Dávame Vám do pozornosti Vyhlásenie o dodržiavaní zásad Kódexu správy a riadenia spoločnosti na Slovensku, ktorého vzor sa nachádza na www.bsse.sk ako príloha k Burzovým 

pravidlám.

Údaje podľa osobitných predpisov spoločnosť neeviduje.

Predstavenstvo spoločnosti navrhne valnému zhromaždeniu ponechať dosiahnutú stratu za rok 2010 ako neuhradenú stratu.

h) tom, či účtovná jednotka má organizačnú zložku v zahraničí



e) informácie o činnosti valného zhromaždenia, jeho právomociach, opis práv akcionárov a postupu ich vykonávania

Riadenie spoločnosti sa neodchyľuje od prijatého kódexu riadenia spoločnosti.

Vrcholným kontrolný orgánom spoločnosti je dozorná rada. Kontrola činnosti v spoločnosti prebieha na viacerých úrovniach riadenia a je zachytená v Organizačnom poriadku. 

Zodpovednosti a kontrolná činnosť vyplývajúce z dodržiavania záväzných noriem týkajúcich sa odborných činností a všeobecne záväzných právnych noriem riadenia spoločnosti sú 

zakotvené v organizačných riadiacich aktoch (smernice, príkazy a pod.) Vedenie spoločnosti pravidelne prejednáva predkladané správy zodpovedných zamestnancov za danú 

oblasť. Súčasťou vnútorného kontrolného systému je výbor pre audit, členovia ktorého boli schválení valným zhromaždením. Spoločnosť je držiteľom certifikátu Systému 

manažérstva kvality podľa normy ISO 9001, v rámci ktorého sú vykonávané pravidelné interné a externé audity.

VZ je najvyšším orgánom spoločnosti. Do jeho pôsobnosti patrí: zmena stanov, rozhodnutia o zvýšení a znížení ZI, voľba a odvolanie členov predstavenstva, určenie predsedu 

predstavenstva,voľba o odvolanie členov dozornej rady, schválenie riadnej a mimoriadnej účtovnej závierky, rozhodnutie o rozdelení zisku alebo úhrade straty, určení tantiém a 

dividend, rozhodnutie o premene akcií, o ukončení obchodovania s akciami, rozhodnutie o zrušení a o zmene právnej formy, schvaľovanie pravidiel odmeňovania členov orgánov 

spoločnosti, schválenie výročnej správy, rozhodnutie o ďalších otázkach, ktoré podľa zákona spadajú do pôsobnosti VZ. Základnými právami akcionára je podieľať sa podľa zákona 

a stanov na riadení spoločnosti, na zisku a na likvidačnom zostatku po zrušení spoločnosti, akcionár má právo byť volený do orgánov spoločnosti, má hlasovacie právo a iné v 

zmysle stanov.Akcionár môže vykonávať svoje práva na VZ osobne resp.prostredníctvom splnomocnenca.  VZ na svojom zasadaní dňa 17.6.2010 schválilo výročnú správu, riadnu 

individuálnu účtovnú závierku a návrh na vysporiadanie hospodárskeho výsledku za rok 2009. Ďalej schválilo zmenu stanov spoločnosti, zmena sa týkala zosúladenia stanov s 

Obchodným zákonníkom. VZ bola predložená správa dozornej rady a stanovisko audítora.                                                                                         

Predstavenstvo spoločnosti: Ing. Miroslav Kavala, CSc.-predseda predstavenstva, Ing. Ladislav Komora, CSc.-podpredseda predstavenstva, Ing. Tibor Dérer, CSc., Ing. Miloň Micka, 

CSc., Ing. Zuzana Jančurová - členovia predstavenstva. Predstavensto rozhoduje o záležitostiach spoločnosti, pokiaľ nie sú vyhradené do pôsobnosti VZ, zabezpečuje riadne 

vedenie účtovníctva, predkladá valnému zhromaždeniu materiály na schválenie,schvaľule návrhy na zmeny organizačnej štruktúry spoločnosti, menuje a odvoláva GR spoločnosti, 

určuje počet zamestnancov a zásady ich odmeňovania a iné úlohy vyplývajúce zo stanov spoločnosti. Činnosť predstavenstva spoločnosti v roku 2010: príprava podnikateľského 

plánu na rok 2010, prejednávnie dosiahnutých mesačných výsledkov hospodárenia, finančnej sitácie a predpokladaných výkonov na ďalšie obdobie, schválenie plánu investícií na 

rok 2010, riešnie nepriaznivého ekonomického stavu a prijímanie opatrení na jeho zmiernenie, príprava valného zhromaždenia, prejednávanie správ o stave riešenia výskumných 

projektov,  zaoberalo sa možnosťami financovania výskumnej činnosti zo ŠR. Predstavensto nemalo zriadené žiadne výbory.

d) opis systémov vnútornej kontroly a riadenia rizík

f) informácie o zložení a činnosti predstavenstva a jeho výborov

c) informácie o odchýlkach od kódexu o riadení spoločnosti (napríklad § 18 zákona č. 429/2002 Z.z. o burze cenných papierov v znení neskorších predpisov) a dôvody 

týchto odchýlok alebo informáciu o neuplatňovaní žiadneho kódexu riadenia spoločnosti a dôvody, pre ktoré sa tak rozhodla



g) informácie podľa § 20 ods. 7 zákona o účtovníctve

Účtovná jednotka, ktorá emitovala cenné papiere a tie boli prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu, je povinná vo výročnej správe zverejniť aj údaje o

ISIN Druh Forma Podoba Počet Opis práv

SK1120003886 kmeňové na doručiteľa zaknihované 67 468 ks 1 akcia=

=1 hlas

opis práv

je uvedený

vyššie

% na ZI
Prijaté/neprijaté na 

obchodovanie

100 prijaté

Vydané cenné papiere, ktoré tvoria

základné imanie vrátane údajov o

cenných papieroch, ktoré neboli

prijaté na obchodovanie na

regulovanom trhu v žiadnom

členskom štáte alebo štáte

Európskeho hospodárskeho priestoru,

okrem dlhopisov (uviesť všetky v

súčasnosti vydané cenné papiere. V

§ 2 ods. 2 zákona o cenných

papieroch sú ustanovené všetky

druhy cenných papierov)           

33,19 EUR

Menovitá hodnota

nie

nie je

Obmedzená prevoditeľnosť 

(popis)

a) štruktúre základného imania vrátane údajov o cenných papieroch, ktoré neboli prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu v žiadnom členskom štáte alebo štáte Európskeho 

hospodárskeho priestoru s uvedením druhov akcií, opisu práv a povinností s nimi spojených pre každý druh akcií a ich percentuálny podiel na celkovom základnom imaní

Vydané dlhopisy (áno/ v prípade, že v súčasnosti nemá vydané dlhopisy resp. všetky 

dlhopisy sú splatené uviesť nie)                            

b) obmedzeniach prevoditeľnosti cenných papierov



ISIN

Druh

Forma

Podoba

Počet

Men. hodnota

Opis práv

Dátum začiatku vydávania

Termín splatnosti menovitej 

hodnoty

Spôsob určenia výnosu

Termíny výplaty

Možnosť predčasného splatenia

Záruka za splatnosť

Záruky prevzali:

IČO

Obchodné meno

Spoločnosť nemá takýchto majiteľov.

Sídlo

d) majiteľoch cenných papierov s osobitnými právami kontroly s uvedením opisu týchto práv

97% akcií vlastní Petrochémia, a. s.

Pri vymeniteľných dlhopisoch, 

postup pri ich výmene za akcie

c) kvalifikovanej účasti na základnom imaní podľa osobitného predpisu, 28aa)

(kde poznámka pod čiarou 28aa) je § 8 písm. f) zákona č. 566/2001 Z.z.)

e) spôsobe kontroly systému zamestnaneckých akcií, ak práva spojené s týmito akciami nie sú uplatňované priamo zamestnancami

Spoločnosť nemá zamestnanecké akcie.



Predstavenstvo je štatutárnym orgánom spoločnosti, ktorý riadi činnosť spoločnosti a koná v jej mene. Predstavenstvo rozhoduje o všetkých záležitostiach spločnosti, pokiaľ nie sú 

zákonom alebo stanovami spoločnosti vyhradené do pôsobnosti valného zhromaždenia alebo dozornej rady. Rozhodnutie o zmene stanov, zvýšení alebo znížení základného imania, 

vydania prioritných akcií alebo vymeniteľných dlhopisov, zrušení spoločnosti, vydaní akcií alebo spätnom odkúpení akcií patrí do pôsobnosti valného zhromaždenia. Predstavenstvo 

na základe poverenia VZ určí postup rozdelenia prioritných akcií. 

V prípade vydania prioritných akcií vlastník, takýchto akcií nemá hlasovacie právo na VZ.

f) obmedzeniach hlasovacích práv

k) všetkých dohodách uzatvorených medzi ňou a členmi jej orgánov alebo zamestnancami, na ktorých základe sa im má poskytnúť náhrada, ak sa ich funkcia alebo 

pracovný pomer skončí vzdaním sa funkcie, výpoveďou zo strany zamestnanca, ich odvolaním, výpoveďou zo strany zamestnávateľa bez uvedenia dôvodu alebo sa ich 

funkcia alebo pracovný pomer skončí v dôsledku ponuky na prevzatie

Takéto dohody nie sú známe.

h) pravidlách upravujúcich vymenovanie a odvolanie členov jej štatutárneho orgánu a zmenu stanov

Pravidlá sú zakotvené v stanovách spoločnosti. Členov predstavenstva a dozornej rady (s výnimkou členov dozornej rady volených a odvolávaných zamestnancami) volí a odvoláva 

valné zhromaždenie jednoduchou väčšinou prítomných hlasov. VZ určí aj predsedu predstavenstva. Predstavensto má 5 členov, sú volení na 4 roky. Podpredsedu predstavenstva 

volia a odvolávajú členovia predstavenstva, pričom dotknutá osoba nehlasuje. Zmenu stanov schvaľuje valné zhromaždenie; k schváleniu sa vyžaduje dvojtretinová väčšina 

prítomných hlasov. Stručný obsah navrhovaných doplnkov a zmien musí byť uvedený v pozvánke na VZ a k dispozícii v sídle spoločnosti. Pre prijatie doplnov a zmeny stanov je 

nutná prítomnosť notára, ktorý o rozhodnutí valného zhromaždenia vyhotoví notársku zápisnicu.

Nie sú známe.

g) dohodách medzi majiteľmi cenných papierov, ktoré sú jej známe a ktoré môžu viesť k obmedzeniam prevoditeľnosti cenných papierov a obmedzeniam hlasovacích 

práv

Manažérske zmluvy, Podniková kolektívna zmluva.

j) všetkých významných dohodách, ktorých je zmluvnou stranou a ktoré nadobúdajú účinnosť, menia sa alebo ktorých platnosť sa skončí v dôsledku zmeny jej 

kontrolných pomerov, ku ktorej došlo v súvislosti s ponukou na prevzatie, a o jej účinkoch s výnimkou prípadu, ak by ju ich zverejnenie vážne poškodilo; táto výnimka 

sa neuplatní, ak je povinná zverejniť tieto údaje v rámci plnenia povinností ustanovených osobitnými predpismi

i) právomociach jej štatutárneho orgánu, najmä ich právomoci rozhodnúť o vydaní akcií alebo spätnom odkúpení akcií



§ 35 ods. 2 písm. c) zákona o burze

vyhlásenie zodpovedných osôb emitenta so zreteľným označením ich mena, priezviska a funkcie o tom, že podľa ich najlepších znalostí poskytuje účtovná 

závierka vypracovaná v súlade s osobitnými predpismi pravdivý a verný obraz aktív, pasív, finančnej situácie a hospodárskeho výsledku emitenta a 

spoločností zaradených do celkovej konsolidácie a že výročná správa obsahuje pravdivý a verný prehľad vývoja a výsledkov obchodnej činnosti a 

postavenia emitenta a spoločností zahrnutých do celkovej konsolidácie spolu s opisom hlavných rizík a neistôt, ktorým čelí

Účtovná závierka za rok 2010 je podľa našich znalostí vypracovaná v súlade s osobitnými predpismi, poskytuje pravdivý a verný obraz aktív, pasív, finančnej situácie a 

hospodárskeho výsledku spoločnosti za sledované obdobie.                                                                                        Ing. Miroslav Kavala, CSc., predseda predstavenstva


